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Loviſe. 
Signe. 
Madam Richardt. 

Poul Hanfen. 

Morten, en gammel Baadsmand. 
Jorgen, en blind affkediget Soldat. 
Henrik, Mortens Sen, Matros. 


Fred erik, Jorgens Sen, Soldat. 


Ludvig, Poul Hanſens Søn," forlovet med Sigue. 
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Skuepladſen foreſtiller en landlig Egan. J Bagorunden ſees en 

| Kirkegaards Muur med en Indgang; inden for denne Muur 

ö er et Stykke af Choret tilſyne; allerbageſt er en Bakke med 

en Vej. Pan den dene Side et nat Bondehuns med et lille 

Staggitter udenfor, og en Der paa; paa den anden Side en 

| Portbygning af en velhavende Bondegaard; noget frem paa 

Skuepladſen et Majtræe med en Jordforhejning omkring. 
Det øvrige af Skuepladſen er en laudlig Con 


— 
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Forſte Scene. 


Loviſe allene. Hun kommer langſomt frem un. gf, hun er 
tildeels bondekledt, men med meer end almind lig Smag; hendes 
Dragt er ſmuk, men uden Pragt eller Bonde-Coqvetterie; 
hendes Adfærd taber ſtille Vemod. 


Dalens Lilje mod det Hoje 
Om en qvægfom Draabe bad; 
Uhert den ſig mage nedboje; 
Visnet falde dens favre Blad. 
Morgenroden ſaae den ſmile; 
Solens Middags⸗Ild den foed ; 
Langt før Solen gik til Hvile 
Kiöiendte man ej meer dens Sted. 
5 NÅ | . 
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Ingen, ingen Troſtens Draabe 
Himlen i mit Bager giod; e 
O! jeg har ej meer at haabe; 
Taalig venter jeg min Dod. 
Trætte Vandrers tauſe Boelig, 
Grav! naar vil du aabne dig? 
Med dit Mulm er jeg fortroelig; 
Naar vil du modtage mig? 
O! jeg har hengrædt ſovnelsſe Natter — 
Her Aftenſtjerne vinker mig til Kummer; 
Hver Morgenrode møder mine Taarer! 97 00 
Her faner jeg arter — Morke Tordenſtyer 
Omgive tungt min Sjæl; ak! ingen Straale, 


Ej blot et Tudsmerk til en bedre Fremtid 


Igiennembryder dem — Ja! han er borte! 
Er evig revet bort fra dette Hjerte! 

Da Fædrelandet kaldte ham til Forſvar, 

Gik han, af Gud indviet til dets Offer. 

Roe var hans Adfærd, ingen Vemods Tagare 
Vanheldede hans hojtidsfulde Øje. 

„Farvel Loviſe“, ſagde han; i Kampen 
J Liv, i Dod, fkal jeg dig vorde værdig.” 


Ja, han er faldet, o det veed mit Hjerte! 


Ol ſaa henſvinde Haabets Tryllerier!“ 
Saa ſvandt dit Daab, min ebig elke Fader! 


Du lagde vore Hender i hinanden 
J Dødens Stund; med mat og afbrudt Stemme 
Velſignede du Fjævrlig vor Foreening. 
O! hoad er nu tilbage for mig? Graven — 
Hiſt ryſte Vaarens Liljer deres Hoved; 
De vinker ad mig paa min Faders Gravhej! 
Jeg hører deres Roſt i Vindens Suſen: 
En føje Tid, og vi er” ikke mere!“ 
Velſignet være eders Vink fra Graven! 
Snart fager jeg Fred. 

Anden Scene. 

Mad. Richardt. LoviſddG. 

Mad. Richardt. 
Du ſkyer mig, min Loviſe 
Og føger Eenſomhed? har jeg da nægter 
Min Datter at udgyde ſine Taarer 
J denne Barm? å 
Loviſe. 
Min ejegode Moder! 

See! nu er din Loviſe atter roelig. 


Mad. Richardt. 


Dog har du gredt. . 

Loviſe. ve 
i 1 Tilgiv din arme Datte r? 
Hun har tabt alt. e 
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Mad RNichardt. 
Dog ikke Haab og Taalmod! 
Loviſe. 
1 kan jeg haabe? — Vilhelm er ej mere! 


Mad. Ri chardt. 
Men hvis han lever. 


Loviſe. 
Moder! ja! han lever 
J Fredens Hjem — men ikke meer paa Jorden. 
Hor mig! o ſkienk mit kummerfulde Hjerte, 
Om ikke Troſt, blot en medynkſom Taare! 


Mad. Richardt. 
Jeg lider med min Datter. 


Loviſe. 

Sidſte Midnat, 
Da alt var tauſt, ſank jeg faa trat af Kummer 
I Sovnens Favn; — da ſtod min Vilhelm for mig; 
Blegt var hans Anſigt, blaanet var hans Læbe, 
Tang hængte blandt hans morkebrune Lokker; 
Dog var hans Mine himmelblid og rolig. 
Han nærmede fig til mig / greb min Haand, 
Hans Haand var kold og vaad, hans klare Øje 
Var rodt og Haldluke — og hans fjerne 6 Stemme 


i 


7 


Klang ſvagt, ſom Harpens Lyd fra fjerne Egne, 
Han ſang; end lyder Sangen for mit Hre. 


Romance. 
Kjend, min Loviſe, din Vilhelm igjen, 
Skjondt Ungdommens Roſer henſvunde! 
Bleg er dit Hjertes fortrolige Ven; 
Saa ſtride de Blodſtromme runde. 
Loviſe! de Bolger omtumle mit Liig, 
Min Gravfang er Soefuglens Skrig. 


Dannemark kaldte, din Vilhelm adlod: 
Det indbod til Pligt og til Hader. 
Under dets Vimpel modtog jeg min Dod; 
Min Lon er ufattede Glæder. 
Loviſe! grad ikke! kom ſnarlig til mig! 
Blandt Englene venter jeg dig. 
| Mad. Richardt. 
Bil min Loviſe fætte Lid til Drømme? 
Det er en Drom; men var det end et Varſel, 
Lad det berede dig til ſtille Taalmod. | 
Duo. 
Mad. Richardt. 
Midnat demmer for vort je, , 
en ene ſeer vort Vel. 
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Loviſe. 
Alting, Moder, vil jeg døje, 
Lide alt med taalig Siel. 
Mad. Richardt. 
Teenk! om Vilhelm kom tilbage! 
Loviſe. 
Jeg ham aldrig mere feer. 
Mad. g Richardt. 
Du ter haabe bedre Dage. 
Loviſe. 
Moder, ingen, ingen fleer! 


Mad. Richardt. 


Troſt dig ved hans Manddoms Hæder, 


Hvis for Landets Vel han faldt. 


Loviſe. 
Ynk mig, Moder, naar jeg græder! 
O du veed, jeg tabte alt. 


Begge. 
Godhed, du ſom Troſten ſenden 
Til den kummerfulde Sjal. 
Vi er Leer i dine Hænder; 1 
Hvad du vil, det er vor Vel. 


— 
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Ja, Moder, jeg vil bere alt med Taalmod, 
Endſtjondt jeg veed, jeg feer ham aldrig mere. 
Mad. Richardt. „ 
Fat dig, ſee hiſſet kommer Morten Baadsmand. 


Tredie 3 
Morten. e Forrige. 


Morten. 
God Morgen! hurra! idel, idel Glæde! 
Port unge kjekke Mandſkab har faaet Orlob, 
De komme hjem en føje Tid! vor Konge 
Har ſluttet Vaabenſtilſtand med Vor Fiende. 
J Dag fkal vi omfavne Born og Venner, 


Og Koner deres Mænd, og Brud fit Brudgom. 
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Ha! var jeg raſt, jeg ilte dem imede! 

For Satan, det er tungt at gage ved Krykke. 
Nu lyſtig , Jomfrue, hvad? De ſtager bedrovet! 
For Satan! ſnart ſkal De omfavne Vilbel 


Mad. Richardt. 


Loviſe troer hun ſeer ham aldrig meere. 


Morten. | 
Og hvorfor ikke? veed jeg vel, hbor Henrik 
Er blevet af? og dog, dog tor jeg vedde, 

Han kommer her igien! folg mit Exempel! 
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Saa mangen uheldfoanger Skye 
Mig bød i Nattens Mulm at vaage. 
Men ſee! ved Dagens forſte Grye 
Henſvandt den, ſom den lette Taage. 
J Mulm og Lyn og Tordenſlag, 
I Bolgens Skryden, Stormens Drag 
Jeg uforfærdet ſtaaer. 
Mig Mulm og Lyn „og Stormen fpaaer, 
Det vorder atter Dag. 


Saamangen ſlem Dravat og Dyſt 
Paa vilden Hav jeg maatte doje, 
"Men fee, tilſidſt den onſkte Kyſt 
Sig viiſte for mit glade Oje. 
Ja, Haabet er min bedſte Ven! 
Det følger mig ad "Banen hen, 
Skjont jeg ved Keykken gaaer. 
Naar Døden Krykken fra mig ſlaaer, 
Jeg ſtager dog op igien. | 


See, faa er min Maneer, min ſmukke Jomfrue, 
Og vee den pige, ſom tor ikke haabe! 
Iſer naar hun vil givtes med en Sømand. 
Saalenge han er ung og rafk til Mode, 
Saa er hans rette Element paa Bolgen. 
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Til Bølgen blaa ſtager Seemands Id, 
"Der færdes han fin meeſte Tid. 
Saa ſtundom han maa 

Til Orlogs gaae, 

Og mod Fjenderne ſtaae. 


Naar Dannebrog vajer til Slag, 

Er det hans Lyſt, hans Hojtids Dag. 
Snart tumles han blande blinde Skjeer, 
Altid fin Dod paa en Planke nær, 

Sjælden dvæler han i Havn, 
Sjælden i fin Piges Favn. 
under denne Sang er Loviſe 5 bort. 


Loviſe gik. 
Mad. Nichardt. 

Beklag den arme Pige. 
| Morten. 
Maaſkfkee er ogſaa hendes Vilhelm falden. 
Fred være med hans Sjel, den raſke Junge! 
Men pas kun paa, han kommer viſt tilbage, 
Og faa har hun forvundet al ſin Kummer. — 
Nu ſiig mig, hvor er Deres Datter Signe? 
Hun ſidder vel og græder for fin Ludvig. 


Mad. Richardt. 
Det troer jeg neppe. 
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Morten. 7055 
Nu! jeg kroer det for Dem. 


Mad. Richardt 
Men lob han ikke bort, den ſtille Ludvig, 
Den Dag, da Fiendens Flaade kom i Sundet? 
Og kan han tenke ſig, min gode Morten, | 
Min Datter ſkulde elſte den ſom rømte? 


Morten. 
Min gode Moder, hun mage ikke ſkue 
En Hund saa Haarene. Sandt nok, at Ludvig 
Var ſtille, ikke ner ſaa vild, ſom Henrik. 
Men troe mig, derfor var han ikke bange. 


Mad. Richardt. 
Og hvoraf veed han det? 


Morten. 


i Det var den Sommer 
Jeg havde været fyg og uden Hyre, 
Saa foer jeg ſtundom med min lille Jolle; 
Hun veed, at Drengene foer jevnlig med mig. 
Een Dag var jeg og Ludvig eene ude; 
Hun kulte raſkt; men knap en Miil fra Landet 
Saa bleſte hun en Storm med Tordenbeier; 
»ꝛad flyve Skodet, Knos!“ vips! los var Skodet! 
Vi maatte krydſe; Knoſen fad og ſmilte; 
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Jeg ſpurgke: Ludvig er du ikke bange?“ 

lej, det gaaer herlige, fvarte han, Faͤer Morten! 
Ved hosrt et Slag ved hver en Overhaling 

Han raabte Hurra — Da vi kom til Landet 
Som dronte Muus, han bad: ſiig det til ingen, 
Iſcr for, Guds Skyld ikke til Faer Richardt, 
Jeg raabte Hurra, da vi var paa Søen. 

En DanfE ber være kick, men ikke prale. — 

Troe mig, han har viſt været med i Slaget. 


Mad. Richardt. 
Nu, ſaa er der dog noget Haab tilbage, 
Hyois han er ikke faldet. 
Morten 
Er han faldet, ” 
Saa er han død, ſom danſk Soldat, med re. 
Men lever han, og ſiig mig, hvorfor ikke? 
Det beres mig ſaa for; ſaa har han ſikkert 
Staaet, ſom en Mand, mod Fedrelandets Fjende. 
Hoorledes ſkulde Ludvig kunne glemme 
Den adle Fader Richards Lærdom? ſandt nok, 
Han havde ingen Prakeſtol i Skolen, 
Og lærte iffe Børn a at loſe Gaader 
Og Paſſiar ej heller turde Pogen 
Stage fre frem og være nasotis mod den galule, * 
Sem un er Seit og Brig; thi au vil Legge 
Jo lere Honen. Nej, hoad Richardt lærte, 
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Var K jerlighed til Gud og Fædrelandet 
Og Kongen „ huuslig Dyd og gode Sæder, | 
Dg Kundſkab om vort Land og Agerdyrkning. 
Det var ej Tant han lærte. 
Mad. Richardt. 

Gode Morten!“ 
Det var hans Glæde, naar han kunde gaone 
J Stilhed, uden Pral og ufortrødent, 
Og derfor valgte han ſig denne Hytte. 
See, eders Sonner viſe han hir gavnet. 
O! vilde den, ſom Himlen ſkjankte Cone 
At danne Brodres Sjal til Dyd og Wan 
05 fine Banden Ben, og mild o og g Éjærlig; 
Som Dydens Læver, viſe ham tilrette; 
Han vilde vorde lønnet for fit Arbejd, 
Skjondt ingen Titel gjorde ham mærkværdig ! 
Han ſkulde ſkabe fig en evig Hæder: 
At Bonden blev ved hans Vejledning bedre! 


Morten. 
Ja, Moder, det var Fader Richards Henſigt; 
Han naaede den; velſignet er hans Minde! 
End mindes jeg ham i hans ſidſte Time; 5 
Vi Gamle ſtode rundt omkring hans Dodsſeng; 
Han rakte hver af os ſin Haand og ſagde: 
Farvel! o! gid vi alle ſamles hiſſet! 


Da, Moder, fan hans Hoved til Dit Bryſt; 
Et ſagte Giſp — Gud! o! det var en Dodsſtund 
Som Solens Nedgang: paa den ſtyefrie Himmel. 

Mad. Richardt. 
Ja, gamle Ven, det var den Mand, jeg tabte! 
Og hvem har tabt, ſom jeg? 
en Morten. 

Det har vi alle! — 

Jeg hører Signe komme — jeg vil humpe 
Lidt ind til Poul, og tale ham til Rette. 
Han trænger dog til Treſt, endſkjondt han lader, 


Som om han havde flaaet fin Son af Tanker. 
Gager ind til Poul. 


Fierde Scene. 
Madam Richardt. Signe. 
N Signe. 
Min Moder! jeg har ſogt dig allevegne. 
Mad. Richardt. 
Hvad vil du mig, min Datter? 
Signe. 
| Gode Moder! 


Det er faa fælt, naar du er ikke hjemme; 
Men hører jeg dig ſysle inden Dorre, 


NS * 10 i * U 
. 1 ö 
16 i ; 1 LS 
* 5 


Saa er det ſtrax See for din Dotter, 0 
Endſtjondt jeg ikke ſeer dig. 8 sky 


J Mad. Richardt 


Gode Si igne! ! 
Du vakler dog vel ikke i dit Forſet? 


Signe. 
Nej! — derſom Ludvig ſkjulte fig af Feighed/ 
Da, Moder, har han evig tabt mit Hjerte. 
Og jeg, hvad har jeg tabt? et trolsſt Haabglimt 
Men er han gaaet i Kamp mod Landets Fjende, 
Og jeg har gjort ham Uret, troet ham ane 
Tor jeg da lofte mine Ojne til ham, I 
Naar han kom hjem og kaldte mig fin Signe? 
Og er han faldet, kan da mine Taarer 
Afſone denne Brode? — Sandt! hans Adfærd 
Var haiſt mistenkelig. Saaſnart han horte 
De forſte ſpere Skud fra Kronborg Faſtning, 
Da ſkjalo hans hele Legem; merk, urolig 
Gik han omkring og flag fig for fin. Pande. 
Og naar jeg talte til ham, taug han ſtille, 
Og naar han ſvarte mig, var det forvirret. 
Tilſidſt tog han min Haand og trykte den 
Til fine Leber, faae med Vemod paa mig, 
Og i hans Øje tindrede en Taare; å 
Og nu forlod han mig med Jil, og ſiden 
Har ingen hort det allermindſte til ham. 


Mad. Richardt. 
Haab til det bedſte; men hvad du beſlutter, 
Det vere min og Richardts Datter verdigt. 
Lad ingen Svaghed tvinge dig at glemme 
Hoad du er dig og Slagt og! Danmark ſkyldig. 
Den du ſkal elſke, elſte, Signe, maae du agte; 
Hoo agter den, ſom ſogte Skjul for Faren. — 
Hor er din Soſter? 
Signe. 

O, den arme Pige! 
Hun kemper heltemodigt mod ſin Kummer. 
Imellem Taarer ſmiler ſtille Taalmod, 
Som Solens Glimt igjennem Foraarsregnen. 


Mad. Richardt i det hun gager. 
Jeg ech, du glemmer ej din Moders Wale. 


f Signe. 
Nej Moder, det er, hoad mit Hjerte byder 


Femte Scene. 
Signe allene. 


Forlade mig og en graaherdet Fader? 
Da intet Ord, ſom pmtede haus Forſet. 
Men var det adelt, hoi fortaug han det 


For mig? hans Feſtemee, hans troe Veninde. 
B 


8 ee 
At han fortaug det for fin gamle Fader, 

See det var Frugten af utidig Strenghed; 
Men at han tang for mig? maaſkee han troede 
Jeg vilde raade ham fra Pligt og Ære. 

Og kjendte Ludvig ej fin Pige bedre? 

Mon han har ſtjult ſig? nej, det er umueligt! 
Men har hau fulgt ſit Kald, ſom Mand og Borger, 
Deelt Fedrelandets Farer og dets Hader, 

Og han er faldet, — Himmel hvorfor gyſer 
Mit Hjerte? Signe! ingen, ingen Soaghed. 


| 


Jeg Haabets farre Mildne faae 
Som Vaarens Morgenſoel oprinde, 
Snart jeg med Taarer ſkue maa 
Det ſidſte Glimt i Mulm forſpinde. 
Kom, Ludvig, kem min elſkte Ven! 
Kom hædret til din bange Pige! 

Men, har du Danmark kunnet ſvige, 
Nej, da kom aldrig meer igien. 6 
Svind da hver troeløft Smil af Fryd! 
Ham ſkal mit Hjerte evig glemme, 

Og aldrig tauſe Nat fornemme 

En Aande blot til Klagelyd. 


* 


Sjette Scene. 
Lu d vi 9/ fom af og til har ladet ſig et. S i 9 ne. N 
| Ludvig. | 
Min kjakke Signe! 
Signe ferſtrakker. 
Ludvig! 
Ludvig. i 
Troer min Pige 
Det er min Gienferd? fee ret paa mig. , 
Signe. 
I Ludvig! 
Hoor har du vævet ?. 
Ludvig. 
Paa Fregatten Kronberg 
| Signe. GØRE 
Du har forladt os for at gage mod Fjenden? 
É Ludvig viſer hende . fin venſtre Arm. 
See her mit Vidne, hvis du ffulde tviole! 
Saa nær flog (Døden ved mit Hjerte, 
Signe. 
) Ludbig! 
1 fil mit dye, edle, kjække Ludvig! 
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Signe. 


Jeg har dig, min Ludvig! uventede Gleder! 
Jeg ſigner din Bortgang, du gj gjenfom med Hader, 
Ludvig. 
O, jeg er belønnet med ſaligſte Lyſt! 
Jeg ſeer dig, jeg trykker dig tet til mit Bryſt. 
| Signe | 
Min Elſkte! 
udvig. 
Min ke 
Beg ge ; 
Bor Kummer ſvandt ben. 

O Feyd uden lige! 
Bi begge fan ige: SER | 
Jeg har dig igjen. 1 

Ludofg. | 
Min Elffre! dit Hjerte bor ikke forſage! 
Naar Dannemark kalder, jeg vender tilbage. 
J Kanne de blodige Fjed. 


Signe. 
Nej, Ludvig! mit . y Fal ikke forſage! 
Gaae freidig mod Fjenden, kom heedret tilbage, 
At 19 5 din Pige i greb, 
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Begge. 

Livſalige Fred! du er flygter fra Jorden ! 
See Tvedragt den væder med Blod. 
Livfalige Fred, kom tilbage til Jorden! 
Ver Lon for dens Krigeres Mod. 

Ludvig. 
Jeg horte paa din edle Kamp, min Signe! 
Hvor er jeg lykkelig i dine Arme! 
Hvo kan belenne mig, ſom du, min Pige ? 


Signe. 
Tilgiver du min Toivl? 


Ludvig. 
Om jeg tilgiber? 
Jeg hedrer den, ſaa bor min Brud at tankt. 
Signe. 
Duri er dog ikke farlig; ſaaret, Gode! 


N 


0K Ludvig 
Nøj, blot et lille Rap, blot en Adminding. 

i ) — 
See, jeg kan rore Armen ſom den bedſte. ( 
Og nu min Pige, til min gamle Fader, 

Det er den forſte Sorg, ſom jeg har gjort ham; 
Mon han tilgiver mig? jeg tør dog haabe? 
Hvad troer du Signe? 


22 
Signe. ” | 
O det kan du ſikkert! 
Hans hele Straenghed er dog Fadergodhed, 


Er Omhue for vort Vel — Dog lad os bie, 5 


Endnu har neppe Vreden lagt ſig bos ham, 
Han ſkjender jeonligt, alt er ham i Vejen, 
Og ingen uden gamle Morten Baadsmand 
Kan nogenlunde ſtyre ham tilrette. 
Kom med mig til vor Moder og vor Soſter, 
De vil modtage os med aabne Arme. 
Loviſe ſorger — Har du talt med Wilhelm? 
Hun troer han er faldet. 
Ludvig. 

| Hvorfor faldet ? 
Vel har jeg ikke ſeet ham ſiden Slaget; 
Ej heller har jeg ſpurgt det mindſte til ham. 
Saameget veed jeg, ſaaret er han ikke. 
Saaſnart jeg kom i Land fra Engelsmanden, 
Saa ilede jeg hid, forglemte Vennen, 
Og tenkte blot paa Fader og paa Pige. 


Signe. 
mer. er der ingen Glede uden Kummer! 


23 
Syvende Scene. 
4 Hanſen. Morten.“ 
Poul indenfor, » or 
Hor! rid mig med den ſorte Heſt til Smeden! 
J ſeer jo han har tabt den eene Bagſkoe. 


Morten. 
Saa kom dog, Jaer. kt: 
Poul. 


Du | Ole, ſtal til Molle 
poul 9 Morten komme ud. 
Poul. N einge sk ÅR 
Jeg troer jer, Morten, endſejont Venzel Jagthieb 


Fortalte gandſke ande rleds i Kroen; 
Han har dog været med i gamle Dage. 


4 Morten. 
Jo! han var med, den Tid de F ide 
Og ſurred' Lægge paa en 1 foinkel Synder, 
Han fører herlig pasſtar i i Kroen/ 
Yfær, naar han fan fætte Skrek i Bønder 
For Engelsmanden. Daumark har et Ukrud, 
Skjont ſjeldent, ſom i en veldyrket Ager. 1 
Det trives bedſt naar det gaaer Landet ilde, 
Og derfor vil det ei trives hos os. 
Og nu Faer Poul, F vilde dog vel ilke ' 
At jeres Sen Aal 8 til det Ukrud. AR Ni 


| 


24 


RN 
Hor! lab han ikke fra ſin gamle Fader, 
Og fra ſin Brud? men tenker han Poul Hanſen 
Skal have trallet for ſlig Lykke⸗Ridder, 
Gaa ta'r han Fejl, og det vil Tiden viſe. 
Hor! jeg ſkal givte mig, ja gon! det fkal jeg. 
Morten. 
Nu, det var vel den mindſte Straf for Ludvig, 
Iſer, hvis J vil mindes ſalig Maren, 
Saa tar J vel den Sag til Eftertanke. 
Poul. 
Hor Morten, i ſkal lade mig de Døde 
J Roe, Hun hviler i fin Grav med Bre. 
Morten. 
Det faldt mig aldrig ind at vilde mane. 
Men hvorfor var J vel ſaa egenſindig, 
At J forbød jer Son at gaae mod Fjenden. 
Pan e e 
Jeg ſkaffede en Karl iſteden for ham, 
Fordi han ſkulde blive her ved Gaarden, 
Og fæfte den, og ægte Jomfrue Signe, 
Saa løber Knægten ud paa Eventhrer, 
Gud veed hvorhen. 
| Morten. | 
Hoor Pligt og re bent, 
Hvor Danſken ſtod mod e e Fiende. 29 
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Gud bedre mig! jeg er en ſtakkels Krobling, 
Lg at jeg blev det pan en Kjebmands Skude! 
Men vidſte jeg endnu jeg kunde gavner 
For Satan, jeg forlod min lille Hytte, 
Jeg ſkulde humpe glad, faa got jeg kunde 
Til Kjøbenhavn, og ſige til vor Kronprinds: 
Her er jeg, Prinds, vel har den gamle Skude 
Liidt meget, og er ner ved Sp paanehaugen, 
Brug mig, paſſerer jeg faa Fokkeſtodet, åg 
Gaa Fan min Søn jo tage mir Abſent, „ 
J grunder Poul. ung | SE 
Poul. Ste 
Ja men! jeg ſtaaer og tee 5 
Om den gjor ikke fyldeſt nok for Landet, 
| Som færdes Ujæmnie med at 1900 Bordet" 


| Morten. 
Hvem Satan nægter det? men hor min Meening. 
Den der kan tenke Gaard og Gods og Pige, 
Og har ſin Forlighed, og kommer ikke, 
Men laer fit Fædreland forgſaves falde, 
i Han er en Nidding; Sæt engang at. Fjenden 
: Gjør Landgang paa de vær rgeloſe Kyſter, | 
Hoor bliver da Jer Gaard og Gods og Famon2 | 
Er det faa fi kkert naar I blive hjemme? | 
i Nej! bag ved Manden ſkal hans Arne ligge! 
5 Mod denden . han vende Bryſt og Varge. 


* 
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Kun over Danſkes Lig, (det Gud forbyde!) 
Maa Fjenden bane Vej til Landets Velſtand. 
Men, ſom jeg veed, er Vejen ſperret for ham. 
Der ſtaaer en Muur af gode danſke Drenge, Å 
Et Zandeværn, ſom veed, hvorfor det Were 
Og uu, da alle kappes om at gribe 

Til Børge, kappes om at mode Fjenden . 

Bil J at Jeres Son ſtal blive hjemme? 

Naar andre komme hjem, og Born og Qvinder 
Velſigne dem, og priſe deres Manddom, j 


** 


Gaa vil den danſke Bondemand, Hans Poulſen, 


Haus Sen ſkal ſtjule fig af Frygt for Skendſel, 
Og blues ved: fig felv, naar han er eene, 
At hvergang nogen nævner blot Skertorsdag, 


Jer Son ſkal ſtaae der, ſom en anden Sanna É 


Og ſtig mig nu, kan en retſkaffen Fader, 
En dauſf Mand, ville det. 


Poul. 


Morten. 
Og har jeg ikke præket nok for Dove? 
Men altid troede J paa Wenzel Jagdhieb, 
Soin daa et Evangelinm. Sjartorsdag, 
Da Nelſon bod os S Stilſtand, lob den Nidding 
Omkxring og raabte: alt er tabt, de Dante 
Har tigget Vaabenſtilſtand af ſin Fiende, 


Nej, gode Morten 


mr 14 
N Al ra 


| * 
Jeg har ſeet alt fra forſt til ſidſt i Slaget. 
Lg veed I faa hvor han fla under Slaget? 
To Mile ind i Landet i en Kroe, 
Der holdt han Pasſtar med en Skſerſliber. 
Naar andre talte til Jer, blev J vranten, 
Og var ſaa vantroe, ſom en anden Thomas. 
Men naar min Son nu kommer / ſtal Jhore 
At det er Sandhed, hvad jeg har fortalt Jer. 
Fe tror 
Troer J at vi faner vore Børn tilbage ? 
; Morten. 
Og hvorfor ikke? fandt nok! Jeres Strenghed 
Imod Jer Son har kunnet ſkrakke Knoſen; 
J ſagde jo, J vilde aldrig kjande ; 
Ham for Jer Son, hvis han blev ikke enn 
Poul. 
Nu, faaer jeg ham kun friſt og vel tilbage, 
Saa vil jeg flade hans Flugt i Glemmebogen. 
Morten. 
Hvad vil J glemme? glem Jer egen Uret, 
Og glad Jer at Jer Son var Jer ulydig, 
Ifald J feer ham meer. 
: Ng N | Poul | 
„ so Ifald jeg feer ham! 
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Vel mueligt han er falden. Morten, Morten! ) 
I ſtraffer haardt, og dog er I ſelb Fader. 
0 Morten. 
Fat Mod, og bab! Nu lyſtig, der er dualen 


Ottende Scene. 


Ludvig. Mad. Richardt. Sig ne. 
Poul. Morten. 


— 


Ludvig. 
Min Fader! 


Poul. 
Gud! tilgib min Svaghed 
Og giv mig Kraft at bære al min Lykke! 
Min Sen, min Sen! Gud gav. mig dig tilbages 
O blues ikke ved din gamle Fader, 
See mine graae Haar. 


Morten. r i 
| Fat Jer, fat Jer Genie ' 

1 Poul. ee 
Kom, Morten, Signe, Moder, kommer alle! 
Lad mig omfabne Jer, jeg har min Ludvig. 


Min Son! 
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O! hvem er lykkelig, ſom jeg, blandt Fædre! 
Son! du har faaet fom Band mod Danmarks 


w J Fjende. 
Ludvig. 


Ja Faer, det har jeg; nu, vil. J tilgive 
Den Sorg, ſom jeg har volgt Jer ved min Nene. 
Poul. 
Tilgiv mig, Gud! og Fædreland, og Konge! 
Tilgiver mig! o du min Son! tilgiv mig. 
. Morten. 
Men vee hoer Nidding, ſom forleder Svage 
At tænte haant om Danmarks Hær og Flaade. 
e e 
Son! du mage min Uret glemme, 
Tat at du mig ej adlød. fg 
Ludvig. 
Fader, det var Pligtens Stemme, 1550 
Det var Hjertets Roſt mig S8 
Morten. 
Det var Danmarks Reſt du led. 


11e. 


ler Danmarks se; "Ved. 
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Mad. en, 


„ ane 


Sb. 
Kan din Piges Favnetage, 
Hendes ere lonne dig? 

Ludvig. 


Naar den favre Moe fig glæder 
Ved fin Ynglings vundne Hader, 
Hvo fom han er lykkelig? 8 


| Ale. 

Oos fom 1 58 er ihkkelig? 
. 

Alle hædre, elſke Ie 


Poul. 


Ham en Fader glad modtager, si til 


Kalder 55 ſin kjcte Son. 


Mad. Richard. " 


Han e en Moders Hjerte fryder, fe 
Naar hun kjerligt ham tilbyder: 
Tag min ue vær min 99737 b 
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Morten. 
Naar til Orlogs⸗Feerd han drager, 
Kjceekkes Bifald ham ledſager. 


Mad. Richardt og Signe. 
Bruds og Moders fromme Bon. 
„%% NT Matas 
Og naar han fra Kampen drager, 

Fædrelandet ham modtager, 
Kalder ham fin kjckke Son. 


Signe. 
Kjakke Ludvig! 

Ludvig. 

Elſkte Pige! 


Begge. 
O hvor er vi lykkelige! i 
Hbjertets Bifald er vor Lon. 
| Alle. 
Alt ber danſke Mænd at glemme, 
Gods og Fædre, Ven og Brud, 


8 Naar, o Fædreland! din Stemme 


Kalder ham eil Wangen ud. 
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Nu kommer indenfor, og fager Hvile h | 
En føje Tid, en eudoig Du er dog træt af Rejſen? 


Ludvig. | 


Jeg træt min Fader, kan den Vej da trætte, 
Som gaaer fra Header til ſaauegen Gleæde. 
Men gode Wie kommer ej Loviſe. 


Mad. Richardt. 


Jeg vil fee til at overtale. hende 
At komme ind. hun kalder Loviſe! 


Niende Scene. 
W We langſeut ind. 
Gode Datter! 


Kom med og deel din Vens og Soſters Glæde! 
Han er forſonet med fin gamle Fader. 


Lobviſe. 
Den Troſt har Hiqilen ſkjenket t i min Kummer. 
Dig gode Moder venter mange Gleder: 
Mig venter Graven, jeg kan ikke lønne 


Din Moder Omhu: at mit Hjerte mer 
Det veed 11 ae 19 0 
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Mad. Richardt. 
Ja! det veed din Moder. 

Men kom, adſpred de ſorgelige Tanker, 

Folg med mig, alles Hjerter vente paa dig. 

Er det beſluttet af det viſe Forſyn, 

At det ſkal vorde Vished, hvad du ander, 

Vil alle lide med dig, græde med dig; 

Er der ej megen Troſt i Venners Taarer? 


Lobiſe. 
O! lenge ſkal jeg ikke fee dem flyde: 
Min Aften nermer ſig: min Vilhelm kalder: 
Naar hiſſet da den ſimple Gravhøj ſtjuler 
Loviſes haandfuld Stev, beføg den ſtundom! 
Hun folger med ſin Moder. a 


— 


Tiende Scene. 
| Jorgen, en blind Inbalid, feder af ſin Son. 


Jorgen. 
For du mig hen, min Son, til Byens Maj Trace, 
At jeg kan hvile mig, — jeg bliver gammel 
Og duer ikke meer til at marchere. 
han beſoler fin Soll. 
Du har din Sondagskofte paa i Dag. 
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Vel Son! den minde dig om, Hvad du ſkylder 
Dit Fædreland og Kongen: viid, din Fader 
Bar den ſom Hedersdragt, viid at han tjente 
Uſtraffeligt i fyrgetyve Aar. 


Sonnen. 


Min Faer! hvis jeg var voxen, ſom Broer Frederik, 
Gaa fif jeg dog vel Lov at gane i Krigen? | 
Jorgen. 

Ja Son! du ſkal gaae med, naar Noden kraver; 

Det er en Gjald, du ſkylder Fædrelandet: 

Dertil er du opdraget ſom din Broder. 

Var god og kjek, min Dreng, og naar du agtes 
Den Ære værd, at bære. Kongens Kjole, 
Beſmit den aldrig med en nedrig Handling! 

Lad ej dit Hjerte ſige dig i Enrom, 

At du begik en Niddingsſtreg nſtraffet! 

Jeg efterlader eder ingen Penge, 

Men Born, langt meer end de, et arligt Rogte. 
Elſt Gud og Land og Konge, ſom din Fader, 
Da elt det mere end han, ne det er eve 


; Sonen. 
Ja Faer det vil jeg. 
Jorgen. 


Drang, vid: Sud er Vidne 
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Imellem mig og dig, hold hvad du lover. 
Men hyoad er det for Sang og Spil jeg hører? 


Sonnen. 


N Faer, ejegode Faer! o gid J kunde 
Nu fee! o Gud! Faer, det er Landevernet, 
Som drager ned til Kyſterne mod Fjenden. 


Jorgen. 
Det er den danſke Her, Son! blot dit Hoved? 


Perſonerne af forrige Scene, ſaaner ſom Loviſe, komme 
ud, ligeledes nogle Vonder og Fruentimmer, 


Ellevte Scene. 


Landevern, ſom drage over Skuepladſen. 
Til Værn for den Gamle „den Svage, 
For Barnet og Qvinden og Brud, 
Vi Danſfe fan frygtfrie drage 3 
Til Kampen mod Fjenderne ud, 8 
Vi folge vor elſkede Fane 
Paa Wrens og Sejerens Bane: 
Gaaer frejdigt mod Fjendernes tordnende Skud, 
Saa byder vort Hjerte, vor Konge, vor Gud. 


C2 


1 
1 


Maar Dannemend komme tilbage, 
Er Fred deres herligſte Len, 
For den de til Kampen uddrage, 
For den er felv Døden dem ſkjon. 
De Moer os Egekrands binde, 
Den Krands om vor Tinding de vinde. 

De ſige med Bifalds fortryllende Smiil: 

J ſtod, ſom de Maud fra den anden April. 


8 


Di Kampen, til Sejer og Hader, 
Gager frejdigt hoer Landevernsmand. 
Han Kampendes Bane. betræder, 
For Kongen og Fedreneland. 

Hvor Fjendernes Glavinde blinke, 
Der Sejerens Palmer ham vinke. 
Gager frejdige mod Fjendernes tordnende Stud! 
Saa byder vort n vor Seen vor Gud. 


Tolvte TER | 
Jorgen. De Forrige. 3 


Forgjeves ſkinner Dagen for mit Oje. 
Men Tak o Gud! at jeg endnu kan here 
Mit Fedreſprog! kan here det ublandet, 
Og Danſkes Fjed, ſom gane mod Landets Fiende! 
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Trint om mit Fadreland der ſtaaer en Skjoldborg 
Af £ Landets egne Born; den ſtager ſamdragtig 
Og klippefaſt ved Troſtab mod min Konge, 
Og dig, mit Fedreland, og inden Kredſen 

Er Svage trygge, trives Flidens Fardſel. — 
Ja Himmel! naar min ſtore Time kommer, 

Da være det den ſidſte Lyd, jeg horer: * 

Held er med Fadrelandet og dets Konge!“ 

Born, ſynger alle med den blinde . 


en, MAU. d " 
| * 
Stridens alveldige Gd. 
Signe du Dannemarks Hare, 
Leed dem til Sejer og Were, 
Stridens alveldige Gundi! 


Qo inder. 

Fredens altſignende Fader, 
Send du fra Himmelen ned! 
Send os den qvegende Fred! 
Hot os . p Fader! 0 
Hær M an d. 


Stur med din vældige; Arm 
Fiendens hovmodige Harm! 


* * = N 2 * * 1 94 lad 1 1 92 p 9 f * i 
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s ge 


Er RE NE. 


— 


Skjenk os Algodhed, 0 ſkicnk os igien i 
Sonner og Fædre, og Brudgom og Vent 1 


Alle. 


Gud til din Salighed kalde 
Dem, ſom for Freden mage falde! 


Mend. 


Hver den, ſom kommer tilbage, 
Vende med Hader tilbage! 


— 


Alle. 


| Herder og Held med dem alle! 
Hor os! alveldige Gud! 11 


Morten. 
Det ſkee! det ſkee! det tor vi ſikkert haabe; 

Thi ſtride Danſte ej for Fred og Frelſe? 

Ej for at vinde Guld og andres Lande. 

Men hør min Gut, du har jo intet ſagt os, 

Hvor det gik til i Slaget. 


Ludvig. 


Gode Morten, 
Jeg fane kun Kampen paa e Kronborg. 
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Her ſtode Mænd og ventede paa Ordre: 

Der ſadde Dannemend paa Stykkets Taljer, 

Og ſang om Mod og Pligt, til Officeren 

Bad dem, min Gut, ſtop nu din Sang i Lommen! 

Nu fkal vi ſlaae mod Danmarks Fjende. Herligt; 

Som da Gud bed, vord Lys, fløj Lyn paa Lyn, 

Enhoer ſtod redſelfrie og flink og fyrig, 

Og med et Aaſyn, ſom en ſkyefrie Himmel: 

Nu vorte Striden: Hauch og Jonge fulde, 

Og mange danſke Mænd; faa heiſte Nelſon 

Det hvide Flag, og tilbod Vaabenſtilſtand. 

Nu kom en vilter Sberm fra Nelſons Flaade 

Ombord til os, og vi blev deres Fanger. 

En Nat, en kadſom Nat, blev vi paa Kronborg; 

Om Morgenen kom de igjen, og bod os 

At kaſte Hauch og Jonge over borde. 

Morten. 

Nu, der er braadne Kar i alle Lande. 0 
Ludoig. 8 

Vt lød dem ej, men lagde dem jevnſides 

Paa Skandſen, toge faa det danfke Flag 

Og bredte over deres Lig til Gravſkriot; 

Da kom den ſorſte Taare i vort Oje. 
Morten. 

gene brave Dræng! det var en Ssemands 

å Leigferd; 


Det danſke gag, Gad! hoilken berlig l 25 
For dette ſtode de, for dette faldt de. Fu OR 
Gud! hvis min Son er faldet for dets W 00 
O jeg vil takke dig med mine e 


Ludvig. 


Der de fleer af mine Vaabenbrodre. 


Trettende Scene. 
Chor. 
De Hjem kommende. 
Hader og Held 
For Dannemarks Banner og Flag! 
Stridens Torden hviler; 
Fredens Dagning ſmiler; 
Den ſtiger den herlige Dag. 
Den Valde, ſom kjerlig beſkytter, „ 
Som ſigner de rolige Hytter, 
Gav Dannemend Mod i det hædrende Slag. 
Hader og Held 
For Dannemarks Banner og Flag! 
De Modtagende. 


Velkommne, velkommne tilbage, 
øver Fader og Brudgom og Pige 
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Hver Son og hver Ven, 
velkomne igjen! 


Alle. 


i Peder og Held 

É For Dannemarks Banner og Flag. vc. ꝛc. 

Fedre og Mødre. 
Vi horte Kampens Redſelsgny, 
Vi faae dens tunge Tordenſky, 
Vort Hjerte bad til Stridens Gud: 
For vore Born af Kampen ud, 
Dog falde de heller, end fejge de ſlye. 

Piger og Koner. 

Vi ſkjalve ved Tordeners Brag, 
Paa Kampens forferdende Dag. 


Piger. 
. om den elſkede Seen vun 
Koner 
Ak! om den elſkede skud faldt? 
Tilſammen. 
Gud! da var hans Manddoms Erindring 


* Den grædende | ner finding, id 


Men kom han vanæret, da tabte vi alt. 


2 . 


4² 


De Hjemkommende. 
Held os, vi komme tilbage, 
Verde vor ſkjonneſte Len! 
De Modtagende. 
Held os! med Hader og Fryd vi modtage 
Fa dre og Sonner og Brudgom og Mage! 
Himlen bønhørte vor Von. 
Alle. 
Herder og Held 
For Dannemarks Banner og Flag! 
Stridens Torden hviler ; 
Fredens. Dagning ſmiler, 
Den ſtiger, den herlige Dag; 
Den Velde, ſom kjerlig beſkytter, Ch 
Som figner de rolige Hytter, 
Gav Dannemeend Mod i det hædrende Slag. 
Hæder og Held 
For Dannemarks Banner og Flag! 


Under denne Sanne gaaer Loviſe frygtſom ömkritg. 
Stumt Spil imellem hende åg hendes Moder. 


Morten. 
Velkommen alle brave danſke Gutter 
Fra Herrefard! — min Son er ikke med dem 


V 
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' En M oder. 
Velkommen, Son! Med hvem var du 1 Slaget? 
Sonnen. 
Jeg ſtod den haarde Dyſt med Captain Laſſen. 


En Kone omfavner fin Mand. 
Og du, vor Faer? 


Manden. | 
Jeg ſtod med Captain Riisbrigh 
Paa Vagrien; vi lage neſt Proveſtenen, 
Og holdt det ærligt ſammen med vor Fiende. 


En Pige ii fin Kiareſte. 
Og du, min Knos? 


Karlen. 

Jeg var med Willemoes 
Paa Gerners Batterie; vi hilſte Nelſon, 
Saa han vil mindes Willemoes og Danſke. 


En Seſter. 
Og du, min Broer? 


d Ras. 


Broderen. b 
Jeg var med Thomas Faſting. 
Vi ſlog indtil vor Skude vilde ſynke, 
Sag blev vi bjergede af Captain Rothe, 


N 
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En Bondepige. ke 
Velkommen Fredrik! hvor ſtod du mod Fienden? 


Fredrik. 
Jeg var med Captain Braun paa Dannebrog; 
Han miſtede ſin Haand, men ikke Modet. — 
O! hiſſet er min gamle blinde Fader! 


Jorgen. 
Gud ſigne dig, min Sen! omfavn din Fader! 
Men tos her ei til Fadrelandet falder; 
Naar du har hilſet paa din ſyge Moder, 
Gage til dit Kald! udret hvad Kongen byder! 
Og vor Velſignelſe ſtal folge med dig. 
Fredrik 
roekker ham en Pung. 
Saa er min Henſigt. Men, min gode Fader! 
Forternes ei! modtag med Faders Hjerte 
En ringe Skjaro. | 
Jorgen. 
Hvordan? 
Fredrik. 5 
5 i En Sparepenge 
Fra Sonnens Haand; vel ſandt, kun ſaare lidet. 


Jorgen. 
Son! tranger jeg til dine Sparepenge? 
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Fredrik. 
Du veed, jeg elffer dig, min gode Fader! 
; 
e Jorgen. 
Men du ſkal elſke Fedreneland og Konge 
Langt meer, end mig. Hor, Fredrik! giv de Penge, 
Giv dem til faderlsſe Born og Enker | 
Og til de kjæekke Saarede i Slaget. 


Fredrik. 

Og ſorger ikke begge Kongens Niger N 

For dem? Den Rige aabner fine Skatte; 

Den Arme foler ikke til ſin Armod, 

Men for fit Fædreland, og alle kappes 

At trøfte, lindre, hjelpe deres Brødre. 

Hvad kan da denne lille Skjerv udrette? 
Det er en Draabe Vand i Verdenhavet. 


> 


Jorgen. 
Vel Son! men er ei Habet mange Draaber? 
Lad denne blandes, ubemerkt med Havet. 
Var gavmild ſom en Danſk, taus og beſkeden! 
Kom nu min Son og glad din ſyge Moder. 


Han gager bort, veiledet af fine Senner. 
Morten. 
15 Dif troer jeg fiffert at jeg einer Henrik. 
å Han kommer ene. 


— 


ER 
BY 
9 
N 


sø | 
Lobiſe. 
San er Vilhelm faldet. „Per 


Til ſin Moder. f 
Jeg er beredt til alt, det er Guds Vilje. 


Morten. 
g | 
Nu kommer fleer; de fører noget med dem; 
Maaſkee det er et Rov fra Danmarks Fjende. 


* 


Fjortende Scene. 


Henrik med ſit Folge; de bringe et Stykke af Nyborgs 
Maß med dem. De Forrige. 


x en, 

a 1 gjentages af den hele Forſamking. 1 
Hurra for Hedersmanden Olfert Fiſker! 7 
Hurra for alle Hobedsmend i Slaget! 
Hurra for Dannerkongens Her og ie VA 

Giver fin Fader Haanden. 7 

Her er jeg Fader! frifk, ſom da jeg friløb dig / 
Og rede til at me til Slag i Morgen. 


É Morten. 
Ret ſaa, min Son! ſaa bor det dig at tenke. — 
Hvad er det for en Blok, J forer med jer? 


ØEN 17 
Henrik. i 
Det er et Stykke af vor Skudes Stormaſt. 
See der! der har vor Fiende fat ſit Merke. 
Hiſt vil vi reiſe det til Kjckheds Minde; 


Det er et Liigtree, lagt af Vennehender. 
2 
De hjielpes ad at reiſe det pag Enden. 


Naar det er opreiſt 7 
Chor. 

Eengang paa Nyborg du kneiſte ) 
Djærv imod Himmelen op, 
Da paa din ſtormvante Top 
Dannemarks Vimpel vi heiſte. 
Om dig faa kjække de Stridende ſtod; 
Blodſtrommen randt ved din Fod, 


Fienderne knuſte din Tinde, 

Knuſte ei Dannemends Mod; 

Hiſt fFal din ſplintede od 
Stande til Tapperheds Minde. 

Vilhelm fin Konge, fit Fædreland løv: 
n bedrer Fans Ded! | 


Loviſe. 


N Du er da faldet, Vilhelm! 2 11 er faldet! 
i eden var dit omme Affkedskys det finger e 


85 
* 
2 


7 


A 
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End brænder det paa vin Loviſes Læber ; 
End gjennembæver mig det ſidſte Haandtryk! 
O Vilhelm! du, ſom var dit Liv ſaa verdig, 
Du falde!" Nu tumler Sſterſoens Bølger 
Dit Liig, og ſkyller det til fjerne Kyſter; 
En Fremmed finder det, og ſorglos graver 
Din ubeſogte Grav paa eenſom Strandbred. 
Jeg ſkal ei kyſſe dine folde; Leber, 
Ei trykke til mit ſonderknuſte Hierte 
Dit vaade Bryſt! og ingen ſanddrue Liigſteen 
Skal vife, hvor min elſkte Vilhelm hviler! 
O du hans Ungdoms en — ffjænf du mit Hjerte - 
Det usle Glimt af Troſt! | 0 ſtig mig, Henrik, ASK 
Hvordan han faldt, og om han e 1 Paa mig 


6 


Hark 


Paa ſondre Sorfoar ſtyrte ned 1 
En ſtolt og overmod! ig Jjende; 3 kd 52 

Men hver ſtod paa et Vink bereed, . 

Den danſke Velkomſt ham at ſende. 

Vi fane ben til vor Hevedsmand, g 
| Og følte Gud og Fædreland, n 

Nn Lyn paa, Lyn og Strald paa. Skrold 325 
Modtoge vi, og Fjenden ſendte; 9 ad 
Trods. Blod 3 Saar og Landsmænds Jad, 


. 49 
Den danſke Mand ei Frygten kjendte; 
Som Faren ſteeg, ſaa Modet ſteeg, 
De ſtode, faldt, men ingen veeg. 


Din Vilhelm fyrigt lod hvert Bud; 

Hans Sjæl for Danmarks Heder e 
En Splint, fremhvirvlet ved et Skud, 
Hans Mod og ſkyldfrie Levnet endte, 

Dit Navn han kyſte paa fin Haand, 

Og med et Smiil opgav fin Aand. 


Loviſe ſegner ned paa det opreiſte Stykke Maſt. En fort 
Taushed. Endelig hæver hun fig langſomt igjen. 


En evig Seierkrands er om din Tinding: 
Dig kalder ikke Stridens Raab tilbage; 


Du har betalt din Gjeld til Fedrelandet — 

Og jeg, jeg ſkulde egenuyttig trætte 

Med Himlen — vilde kalde dig tilbage 

Til mig! til mig!! — og være Danmarks Datter! 
Misunde dig, mit Fedreland! dit Offer! 


Nei! kæmpe vil jeg mod mit Hjertes Kummer; 


O! jeg vil dæmpe hvert et Suk, hoer Taare! 


Omſavn mig, Moder! glad dig ved din Datter! 


See hun er roelig! Hvorfor diſſe Taarer ? 


Trxrsoſt dig, min Moder! o jeg lider ikke! 


A 


En Himmelſtemme taler i mit Hjerte: 8 


n falde for Fædrelandet og dets Konge. 


ps — 
N N 1 
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Glands af Himlens Herlighed 
Din forklarte Tinding pryder; 
Dydens høje Lon du nyder: 
Evighedens lyſe Fred. 
Ingen, ingen Klage lyde, 
Ingen Veemods Taare flyde 

Fra Loviſes ie ned. 

Foie Dage b ee e 

Iler fage! 

Og jeg er fra Stovet frie. 

Jeg med Morgenrodens Vinger 

Til din Salighed mig ſpinger, 

Engles Himmel⸗Melodier 

Os indvier | 

Til en evig Harmonie. 

; Mad. Richardt. 

Lopviſe! 

8 Signe. 
Sſer! 
Morten. 

Cole danſke Pige! 
Loviſe. 


Hvad er min Hierlighed n mod Senn nder: 


* 


8 Morten. 
Saa lere danſke Modre deres Dult; 
Fogden. 


Born! lad os fætte Vilhelm hiſt et Gravſted 
Paa gämmel danſk Maneer af Kampeſteen! 
Der præge vi hans Ravn og denne Grapfkrift: 
„Han faldt for Fedrelandet og dets Konge.“ 
Men dette være os et helligt Altern 

Om dette vil vi ſamles, for at mindes 

Vor Pligt hvert Aar, naar Kampens Dag indfalder. 
Her vil vi alle ſtræbe at opflamme 

Hos vore Born til hoi og helli ig Lue 

Den Gniſt, ſom Kjarlighedens Gud antendte 

SY deres ſpede Sjæl for Fædrelandet. | 

O kjakke Brødre! feer de nøgne Iſſer, 

De tynde ſslograae Haar, ſom Tiden feonte! 
De ſpaae endnu et lidet Tal af Dage; 

Men dette være Fædrelandet helligt! * 
Her ſtaae vi Gamle! rede til dets Forſvar, 
Beredte til at falde for dets Frelſe; 

Vi bleve graae i Fred; vort Henders Arbeid 
Var til Velſignelſe for Fædrelandet. å 
Mu byde vi dig her, vor gode Konge! ÅR 
Og dig, vort Fedreland! vort fi dſte Offer. 
Velſign det, Syd! at det maa vorde aui 
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Til Børnene ? 
Forſamler eder, Bern! om dette Alter, 
Og lægger eders hoire Haand derpaa! 


Chor. 


Straal frem, ſtraal i din Veeldes Glands, 
Du Kjærlighed, ſom Himlen tændte! 
Beſtraal den Lon, vi alle vente, 
O Fædreland ! din Borgerkrands! 
Til dig indvie vi vort Mod, 
Til dig vi Fredens Frugter yde, 
Og naar du vil, da flyde, 
O Fædreland! vort Blod! 
been Moe, hver Yngling, Qvinde, Mand 
Indvies dig, vort Fædreland ! 


Mm n d. 
Vi Mend, ſom for dit Aaſyn ſtaae, 
15 For dig til Daad og Kamp og Dod vi gaae. 
Mødre. 


Hver from og trofaſt Danne iv 

Sin unge Son ſkal tidlig I lere: 
Dit Fedreland indviet være, 

Dit Vid, din Daad, dit Liv. 


8 


Oldinge. 


Er end vor Iſſe vorden graae, 
Os Landet ei omſonſt ſkal kalde; 

Med Lyſt vi for dets Frelſe ſtaae, 

Med Roe vi for dets Frelſe falde, 


Piger. 
Hver Dannemoe, ſom vorder Brud, 
Skal ſige til fit Hjertes Kjere: 
O! lad dit Fædreland dig være 
Langt meer, end jeg, ng Gud. 


C 6 0 r. | . 
Hver Moe, hver Yngling, vinde, Maier je 
Indvies dig, vort Fædreland ! 
Oldingene lægge deres Hænder paa Børnenes Hoveder. 


Sllegt, ſom ſfkal ſtaae, naar vi er ikke mere! | 
Dig til vort Fædreland indvie vi! | 


Dets Held, dets Sæder lad dig helligt være! 
Elfk det e vi! 
Bern. 


End ere vore Kræfter ſvage, 
0 Fædre! men de ſkal tiltage; 


NE vw „ g 


Med barnlig Talld love vi, . 

At vi vil elſke det ſem J. N 
Alle. 
Straal frem, ſtraal i din Veldes Glands, | 

| Du Kjærlighed, fom Himlen tendte! 

Beſtraal den Lon, vi alle vente, 

O FJedreland! din Borgerkrands; 

Til dig indvie vi vort Mod, 

Til dig vi Fredens Frugter yde, 

Og naar du vil, da flyde, 
D Jedreland! vort Blod. 
Hver Moe, hver Yngling, Qvinde, Mand 
| Indvies dig, vort Fedreland!! ae 


